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15.1	 Номера, присваиваемые игрокам.

	 Для международных матчей игрокам слева направо должны быть присвоены 
номера следующим образом:

	 *В скобках указаны названия позиций согласно «Руководству по регби для 
начинающих» от World Rugby

Игроки замены/резервисты, согласно положениям пункта 15.1.1 ниже:

15.1.1	 В любом Международном матче два подготовленных Игрока первой 
линии должны отбираться каждым Союзом в качестве игроков замены/
резервистов. Данным заменяющим игрокам первой линии должны быть 
присвоены номера 16 и 17. Другим игрокам замены/резервистам должны 
быть присвоены номера от 18 до 23, при этом номера должны быть 
присвоены сначала нападающим, а потом защитникам.

(a)	 Заменяющие/резервные нападающие (включая номера 16 
и 17) должны нумероваться в определенном порядке: начиная 
игроками первой линии и заканчивая стягивающим.

(б)	 Заменяющие/резервные защитники должны нумероваться 
в определенном порядке: начиная полузащитником схватки 
и заканчивая замыкающим.

15.1.2	 Не ограничивая действие пункта 9.16 Регламента 9, Союзы, участвующие 
в Матче, должны объявить и обменяться списком игроков, которые 
начнут матч в старте, и до 8 замен/резервистов, за 48 часов до начала 
Международного матча.

Левый столб (столб со свободной головой)* 1

Хукер 2

Правый столб (столб с прижатой головой)* 3

Замок 4

Замок 5

Левый фланкер (фланкер с короткой стороны)* 6

Правый фланкер (фланкер с открытой стороны)* 7

Номер 8 или Стягивающий 8

Полузащитник схватки или Номер 9 9

Флайхав 10

Левый крайний (трехчетвертной защитник) 11

Внутренний центровой (трехчетвертной защитник) 12

Внешний центровой (трехчетвертной защитник) 13

Правый крайний (трехчетвертной защитник) 14

Фулбэк или Замыкающий 15
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15.2	 Заменяющие игроки и резервисты в матчах, в которых играет Национальная 
сборная.

(a)	 Согласно Правилу Игры 3, не более 8 игроков должно быть 
доступно в качестве игроков замены или резервистов. 
Игроки, выбранные заменяющими или резервистами, могут 
переодеться в игровую форму, чтобы быть готовыми выйти 
на поле, но во время матча они должны находиться на скамейке 
запасных (при ее наличии) или в каком-либо другом подходящем 
специально отведенном месте в пределах игрового пространства, 
но не на боковой линии. Заменяющие игроки или резервисты 
не должны входить на игровое поле, пока арбитр матча 
не разрешит это действие.

(б)	 Практикующий врач, назначенный в соответствии с положениями 
Правила Игры 3, должен быть назначен гостевым Союзом «Врачом 
Матча» и должен присутствовать на матче, и сидеть как можно 
ближе к месту входа Игроков на игровое поле.

(в)	 Если у игрока есть кровотечение или открытая рана 
(«повреждение, повлекшее потерю крови»), то игрок должен 
покинуть игровое поле. Врач Матча должен определить, есть ли 
у игрока повреждение, повлекшее потерю крови, в связи с которым 
игроку необходимо покинуть поле для лечения. В этом случае 
Игрок должен оставаться за пределами игрового поля до тех 
пор, пока кровотечение не будет устранено, рана не будет 
закрыта пластырем или обмотана, и тогда с согласия Врача 
Матча Игрок сможет возобновить свое участие в Игре, если все 
вышеперечисленное происходит в течение периода времени, 
предписанного Правилом Игры 3. Во избежание сомнений игрок, 
покинувший игровую площадку с кровоточащей раной, не имеет 
права возобновить свое участие в Игре, если он не вернется 
на игровое поле в течение срока, установленного в Правиле Игры 
3.

(г)	 Если назначенный Врач Матча считает, что Игрок не должен 
продолжать играть из-за травмы (будь то кровоточащая травма 
или любая другая), то такому Игроку не разрешается возобновлять 
свое участие в Игре. Вердикт назначенного Врача Матча должен 
быть передан Союзу этого Игрока или его представителю, и затем 
этот Союз должен решить, необходимо ли воспользоваться 
заменой.

(д)	 Назначенный представитель Союза, о личности которого 
осведомлен судья, должен стоять на боковой линии с заменяющим 
Игроком или резервистом и сигнализировать, что заменяющий 
Игрок или резервист готов выйти на игровое поле.

15.3	 Врач Игрового Дня.

15.3.1	 В отношении всех международных матчей союз, выступающий в качестве 
домашней команды, должен назначить Врача Игрового Дня. Роль 

15.2.1
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Врача Игрового Дня изложена в «Руководстве Врача Игрового Дня 
Международного совета регби», которое доступно по адресу

	 www.worldrugby.org/playerwelfare. Время от времени в Руководство Врача 
Игрового Дня могут вноситься изменения в соответствии с передовой 
практикой.

15.4	 Арбитры Матча.

15.4.1	 Арбитры матча должны выбираться для проведения международных 
матчей в соответствии с руководящими принципами или процедурами, 
которые время от времени принимаются Советом.

15.4.2	 Тренер и/или другой представитель (представители) Союза не должны 
вступать в контакт (будь то лично, с помощью технологий, невербальным 
или иным способом) с каким-либо Арбитром (арбитрами) Матча, 
участвующим в Международном матче, в день проведения такого 
Международного матча, за исключением случаев, разрешенных 
пунктом 15.4.3 Регламента 15 ниже.

15.4.3	 Тренеру и/или другому представителю (представителям) Союза 
разрешается:

(а)	 лично говорить с Арбитром (Арбитрами) Матча в день проведения 
международного матча по вопросам, не связанным с матчем;

(б)	 задавать Арбитру (Арбитрам) Матча вопрос (вопросы) в раздевалке 
Союза и/или вблизи от нее в тот момент, когда Арбитр Матча 
посещает раздевалку Союза в день проведения Международного 
Матча; и

(в)	 задавать вопрос (вопросы) Арбитру (Арбитрам) Матча 
в другое время и/или в другом месте, при условии, что такой 
вопрос (вопросы), время и место был предварительно одобрен 
соответствующим менеджером Арбитра Матча, который также 
может присутствовать на данном мероприятии;

	 при условии, что соблюдены Правила Поведения Международного совета 
регби.

15.5	 Отложение международного матча.

15.5.1	 После исчерпывающей консультации с гостевым Союзом принимающий 
Союз имеет исключительное право по своему усмотрению определять, 
следует ли отложить проведение Международного матча из-за 
неблагоприятных погодных условий или состояния поля.

15.5.2	 Расходы на проезд и проживание в отеле, понесенные гостевым Союзом 
в связи с любым таким нецелесообразным посещением, оплачиваются 
принимающим Союзом.

Соглашение о Туре.

15.6	 Международные туры между Союзами Высшего Уровня, которые проводятся 
в периоды глобальных вызовов в сборную, указанные в Регламенте 9, 

https://www.world.rugby/
https://academyrugby.ru/
https://rugby.ru/


Маждународные матчи

5

регулируются положениями Соглашения о Международных Турах регби 
высшего уровня («Соглашение о Турах»).

15.7	 Целостность и организационная эффективность Международного тура 
подвергаются опасности из-за отсутствия четких и обязательных условий 
и положений, которые устанавливают обязанности и обязательства 
Принимающего Союза и Гостевого Союза, и/или если заключение и подписание 
Соглашения о Турах происходит с задержкой.

15.8	 Союзы несут ответственность за то, чтобы организация международных 
Туров, место (места) проведения матча и время начала матча были согласованы 
и сообщены заинтересованным сторонам при первой же возможности, чтобы эти 
заинтересованные стороны, включая болельщиков, сотрудников телевещания 
и других коммерческих партнеров, могли планировать свои действия, опираясь 
на эту информацию.

15.9	 Таким образом, условием одобрения Международным советом регби любого 
Международного Тура, регулируемого Соглашением о Турах, является то, 
что соответствующие Союзы соблюдают положения условий окончательного 
согласования, подписания и реализации Соглашения о Турах («Условия 
Окончательного Согласования»).

Условия Окончательного Согласования.

15.10	 Целью Соглашения о Турах и установления Условий Окончательного 
Согласования является упорядочивание основных элементов, на которых 
проводятся Туры, и повышение эффективности согласования Соглашения между 
Союзами.

15.11	 Признается, что Союзы нуждаются в некоторой гибкости при структурировании 
своих соглашений о турах, однако эта гибкость не должна подрывать 
определенные организационные и нормативные положения и условия, 
применимые к Международному туру.

15.12	 Соглашение о Турах должно быть достаточно конкретным, чтобы 
способствовать полному урегулированию вопросов, где требуется единообразие, 
но при этом оно должно носить достаточно общий характер в других областях, 
чтобы обеспечить гибкость в отношении того, как могут быть реализованы 
другие вопросы о Турах, которые могут этого потребовать.

15.13	 Союзы, которые планируют принять у себя Международный тур (выступить 
в качестве команды-хозяйки Тура) или принять участие в Международном Туре 
в качестве гостевого Союза, должны в кратчайшие возможные сроки после 
утверждения такого Международного тура Советом обсудить и согласовать 
все договоренности, которые будут приняты в отношении Тура и которые 
будут включены в Соглашение о Турах. И Гостевой Союз, и Принимающий 
Союз должны проконсультироваться о применимых договоренностях с целью 
достижения консенсуса и взаимопонимания по всем вопросам. Соглашение 
о Турах должно быть согласовано и подписано в кратчайшие сроки. В любом 
случае:

(a)	 Места проведения Матча в Туре должны быть одобрены Международным 
советом регби, и Гостевой Союз должен быть уведомлен о них 
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предпочтительно за девять месяцев, но не позднее, чем за шесть 
месяцев до начала Тура, и эти места не могут быть изменены без 
предварительного одобрения Гостевого Союза, при условии, что в таком 
одобрении не должно быть необоснованно отказано; и

(б)	 Соглашение о Туре должно быть заключено и подписано обоими 
Союзами, лицами, уполномоченными на подписание такого Соглашения, 
не менее чем за шесть недель до начала Международного тура.

15.14	 Если соглашение о Турах не будет заключено в течение восьми недель с момента 
начала тура, то Принимающий Союз должен уведомить об этом генерального 
директора. Генеральный директор имеет право решать любые спорные вопросы, 
решение которых всегда подпадает под действие определенных положений 
Соглашения о Турах, которые в любом случае являются обязательными для 
Принимающего и Гостевого союзов.

15.15	 При получении уведомления, указанного в пункте 15.14 Регламента 15, 
Генеральный директор (или его доверенное лицо) имеет право принимать 
такие меры, которые он сочтет необходимыми, и получать доказательства и/
или информацию, которые ему требуются, однако каждому Союзу должна быть 
предоставлена возможность изложить свою позицию. Каждый Союз должен 
предоставить такую помощь и информацию и/или такие документы, которые 
могут потребоваться Генеральному директору (или его доверенному лицу). 
Решение (решения) Генерального директора должно быть окончательным, о нем 
необходимо немедленно уведомить Союзы, а также оно должно быть немедленно 
исполнено соответствующими Союзами.

Солидарность, политика «лучший против лучшего».

15.16	 Наиболее существенной задачей Игры является поддержание целостности 
и высоких стандартов Международных Матчей по регби и Международных 
Туров. Высокое качество Международного Регби отвечает интересам спорта 
на всех уровнях, так как оно продвигает спорт, поддерживает целостность 
и единство игры и ее соревновательную динамику. Это способствует помощи 
новым участникам и заботится об интересах зрителей и всех заинтересованных 
сторон регби. В интересах спорта на всех уровнях лежит то, что Союзы 
должны принять такие принципы и критерии отбора, которые способствуют 
политике «лучший против лучшего», и будут добросовестно действовать в этом 
отношении.

Разрешение споров Генеральным директором, касательно Соглашения о Турах.

15.17	 В случае наличия споров, возникающих в соответствии с пунктами 5.5, 20.2, 
22.9, 22.16, 23.7 (и/или если Генеральный директор соглашается рассмотреть 
спор в соответствии с пунктом 25.3 (а)), то генеральный директор (или его 
доверенное лицо) должен при получении уведомления о предмете спора и/или 
о предполагаемом нарушении определить меры, которые он желает принять для 
разрешения вопроса. Генеральный директор (или его доверенное лицо) должны 
иметь полномочия действовать по собственному усмотрению в отношении 
таких процедур и того, какие доказательства и/или информация ему требуются. 
Однако каждому Союзу должна быть предоставлена возможность изложить свою 
позицию, и каждый Союз должен предоставить такую помощь и информацию и/

https://www.world.rugby/
https://academyrugby.ru/
https://rugby.ru/


Маждународные матчи

7

или документацию, которые могут потребоваться Генеральному директору (или 
его доверенному лицу). Генеральный директор (или его доверенное лицо) должны 
принять решение в кратчайшие сроки. Такое решение является окончательным, 
о нем необходимо немедленно уведомить Союзы, а также оно должно быть 
немедленно исполнено соответствующими Союзами (Союзом).

Экипировка команды.

15.18	 По крайней мере за 3 (три) месяца до начала Международного тура Союзы 
должны обменяться цветами экипировки Команд и попытаться договориться, 
если присутствует слияние цветов экипировки Команд. Если присутствует 
слияние цветов экипировки Команд, то Генеральный директор Международного 
совета регби или его доверенное лицо будут пытаться решить проблему. 
Тем не менее, в случае слияние цветов экипировки Команд, при отсутствии 
какого-либо соглашения, Принимающий Союз имеет право носить свою 
домашнюю форму.
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